
backward curved impeller is suitable for the extraction 

of exhaust gases in the systems in which the pressure 

drops can represent an obstacle to the good functioning 

of the system. This solution allows excellent performances 

while maintaining reduced operating powers and extreme 

flexibility of application.

con girante a pale rovesce è idonea all'aspirazione 

dei gas di scarico in impiati in cui le perdite di carico 

possono rappresentare un ostacolo al buon funzionamento 

dell'impianto. Questa soluzione permette eccellenti 

performances pur mantenendo ridotte le potenze di esercizio 

e un'estrema flessibilità di applicazione.

GSAHP
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incurvée vers l'arrière convient pour l'aspiration des 

gaz d'échappement des systèmes ou les pertes de charge 

peuvent constituer un obstacle au bon fonctionnement du 

système. Cette solution permet d'excellentes performances 

tout en conservant des puissances de fonctionnement 

réduites et une extrême flexibilité d'application.

mit rückwärts gekrümmten Laufrad eignet sich 

für die Aufnahme von Abgasen, wenn die Druckabfälle 

ein Hindernis für das gute Funktionieren des 

Systems darstellen können. Diese Lösung ermöglicht 

hervorragenden Leistungen bei gleichzeitiger 

Reduzierung der Betriebsleistung und extremer Flexibilität 

der Anwendung.

con impulsor curvado hacia atrás es adecuada para 

la aspiracion de gases de escape en sistemas con muchas 

caídas de presión que pueden representar un obstáculo 

para su buen funcionamiento. Esta solución permite un 

rendimiento excelente o obstante una potencia operativa 

reducida y una flexibilidad de aplicación extrema.
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GSAHP

Elettroaspiratore ad alta pressione in lamiera d’acciaio verniciata 
a polvere epossidica con motore direttamente accoppiato, girante 
a pale rovesce bilanciata sia staticamente che dinamicamente, 
flange di entrata e di uscita dimensionate secondo la portata 
ottimale dell’aspiratore e piedi di sostegno per posizionamento 

*disponibili anche in versione monofase
*available also in single phase version
*disponible en version monophasique
*einzelphasig verfugbar
*disponible en version monofásica

High pressure centrifugal fan made of epoxy powder coated steel 
sheet with directly coupled motor, backward curved impeller 
statically and dynamically balanced, inlet and outlet flanges, 
dimensioned according to the optimum extraction flow rate and 
support feet for wall or ceiling positioning.

Aspirateur électrique à haute pression en tôle d’acier vernié en 
poudre époxy avec moteur directement accouplé, roue incurvée 
vers l'arrière équilibré statiquement et dynamiquement, brides 
d’entrée et de sortie dimensionnées en fonction de la capacité 
d’aspiration optimale et pieds de support pour le positionnement 
au mur ou au plafond.

Hochdruck-Ventilator aus Epoxidpulverbeschichtetem Stahlblech, 

elektrischer Motor, statisch und dynamisch ausgeglichener 
rückwärts gekrümmtes Laufrad. Komplett mit Druck- und 
Saugstutzen und Stützstruktur für Wand- oder Dachmontage.

Ventilador de alta presión en chapa de acero barnizado en polvo 
epóxidico. Motor eléctrico acoplado directamente, impulsor 
curvado hacia atrás y equilibrado sea estáticamente que 
dinámicamente. Completo de bridas de entrada y salida. Soporte 
para montaje a techo o a pared.

GSAHP HP Kw V Phases dB  HZ
 
A 

230  
A 

400
A B C D E E’ F F’ G H Kg.

GSAHP0.5 0,5 0,37 230/400 3 66 50 1,7 1,0 125 170 315 540 220 160 85 59 9.5 410 17

GSAHP1 1 0,75 230/400 3 68 50 2,9 1,7 160 228 400 675 214 154 110 84 11 490 27

GSAHP1.5 1,5 1,1 230/400 3 72 50 4,2 2,4 160 228 400 675 214 154 110 84 11 490 28

GSAHP2 2 1,5 230/400 3 75 50 5,5 3,2 200 263 450 755 300 260 206 175 11 555 38

GSAHP3 3 2,2 230/400 3 78 50 7,7 4,3 200 263 450 755 300 260 206 175 11 555 39

GSAHP4 4 3 230/400 3 80 50 10,5 14 250 292 500 840 335 300 260 200 12 650 49

GSAHP5.5 5,5 4 230/400 3 81 50 14 8 315 292 500 840 335 300 260 200 12 650 51

GSAHP7.5 7,5 5,5 400/690 3 84 50 - 12 355 328 560 940 392 360 320 250 12 740 69
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Per aspiratori con performances differenti a quelle riportate, vi preghiamo di rivolgervi al nostro reparto commerciale. 

For fans with different performances required, please kindly contact our sales department.

Pour les aspirateurs avec des performances différentes, nous vous prions de contacter notre service commercial.

Für Ventilatoren mit verschiedenen Leistungen, wenden Sie sich bitte an unserer Vertriebabteilung.

Para aspiradores con performances diferentes, rogamos se pongan en contacto con nuestro Departamiento Comercial.
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